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A ‘ FELS. CSÁSZÁRNAK ÉS A. KIRÁLYNAK
KEGYELMES ENGEDELMÉBÖL.
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igos^ik efztendöben*
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A C á r o l y  Ő Kin Fő Hertzegsége, a* ki az igoi* 
dik efztendőtől fogva a5 Hadi és Tengeri Miniden. 
Igen fontos foglalat©Hágok mellett, az Udvari Ha
di Canczel)áriának kormányozását is önnön nyu
godalmának nagy lelküséggei való feláldozásá
val, 9s egéfz hazafiul buzgósággal, magára vette 
vólt. ?s az oita annak minden ágainál fontos és
hafznos változásokat tett, moítanában már az Udv. 
Hadi Cáncellariához tartozó dolgoknak fzeinélyes^ ,4 ^ j .
kormányozásokra, Gróf B a i l l e t  * L  a - f o u r
Lovas Generálist, 5s Morva orizág és Szlézia Ko-
mandirozójátj a’ nevezett Udv. Hadi Canceilaria 
Elölülőjéül n Feldmarfchall - Lieutenant Hertzeg

C e
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S c h w a r t z e n b r g K á r o 1 y  t peeii<j
azon Canczellaria’ Vice - Elölülőjéül, ajánlotta 
Cs. és Cs. Királyi Felségének.

o
O Cs. Felségeo

ugyan helybe is hagyta ezen ajánláft : úgy azon- 
közben, hogy, noha a’ magát az egéfz Auftriai

s a’ Német Birodalom boldog álla -Monarkhiá
potja eránt oly igen érdemeire tett Fő Iiertzeg, az 
eddig keze alatt volt. munkának iljr módon lejen-
dő megofzlasa által abba az állapotba iiclyhezte- 
tödne, hogy a’ Hadi és Tengeri Minifterséggel fzo* 
roílán öfzízeköttetve lévő fontos foglalatoííágoknak 
magát a’ Státusnak nagy javára annál különöseb
ben nékiek adhaíTa o- tsakugyan fenntartotta 
Cs. Felsége magának, hogy egyenesen az Udv* 
Hadi Canczellariát illető dolgokban is, az ő Fő Her-
tzegsége belátó és megvilágosnrlnt t tanátslás^ix'al,
élheííen ez után is.

t

Ugyan ezen alkalmatoíiaggal méltoztatott ö 
Cs. Felsége, a ’ maga tudományokban való jártas
ságára, talentumaira, ’s nemes fzivére és nagy 
lelküségére nézve közönséges tifzteletet nj êrt J á*
n o s ö Fő Hertzegségét, az Indzsinéri _Kar’ FŐ 
Igazgatóját , a’ Hadi és Tengeri Minister K á- 
r o ly
rendelni : ezen utolsónak t. i. Károly ő Fő Her- 
tzegségének eddig volt Gén* Adjutánsait, Gr, Gren
ville, Gr. Caramelíi, és Gr, Bubna Oberíier urakat

o FŐ Hertzegsége mellé ( a d  l a t u s )
***Ü y kj-

pedig, General Májorokká
A’ Bs. K. Fegyveres seregeknél előford

tozások és előmenetelek között 
továbbá még e’ következendőket

megjegyezhetjük

Bá
Me g h  a 1 1 a k : pénz 
S e e a u i  É r t e i :

Majo

• / lévő G Major
• /penzión Oberílíieute

nánt Fr i fc h : és Maior K r u s n i c k  az Indzsi
nári Karnál
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a r-
E l Ő m o z d i t t a t t a k  : Az O-ReiHy 

lovas Regementjének Oberíüieutenántja Gróf H a r- 
r a c h A 1 o y  fi u s ugyan azon Regementnél lett
Oberit érré , egyfzersmind a’ Cs. K, Udvarnál va*(
ló ízolgalatjákan is maradván —  az ő Cs. Felsé
ge nevét viselő könnyiiiovas Reg.nél volt Oberít- 
Lieutenant Gr.D e ge n f e l d ^ S c h o  rnb u r g Frid- 
rik , Oherfternek és Regement Komendáasnak az 
O-reiliy Regementjihez tétetett által —  hasonló
képpen Major S z l a v i k o v i c h  K l a u f z a l Já
nos a5 M. Efzterházy Miklós Reg.tőla’ Strazoldó-
jénál Oberít* Lieutentá, Kapitány S p i l l é r  ugyan

%

ezen Reg.nél Majorrá , a’ Klenau könny ülő vas 
Reg.nél lévő Kapitány B e s á n  I m r e  ugyan en
nél Majorrá, a? Tyrolisi Vadászoknál Kapitány 
K u z  K á r o l y  Majorrá, az első Számú ágyuzó 
Regementnél volt Kapitány G e r r y  a" negyedik
nél Majorrá, a} második Számú ágyuzó volt Ka
pitány R a b a n y - d e - l a  R o q u e  a’ harmadik
nál Majorrá, Kapitány K a p p a u n  J á n o s a ’ Jor- 
dls Regernentjétő! Majorrá (ez ad honores ), tétettek.

P e n z i ó r a  b o t s á t t a t t a k :  OberílerGro-
\

Szer  B e r n h a r d  az Ö - reilly Regtől Gén. Ma-
#•

iori rangal; Oberít Lieutenant 0 11 i I i e n f e l  d az 
első Garnizon Reg.töl; Oberíilieut. Z e r g e l l e r n  
L e o p o l d s ’ Hohenlohe ■ Bartenftein Gyal. R.töl; 
Major L e i n e r  K á r o l y  a’ StrazoL étól; Major 
C u r r y  a’ Schröderétöl; végezetre T 'ereíienftadti
3-dik Platz-Major P o m l e r ,

Az Auílriai lakolokat megtsalta Marlzius, 
hónap’ első heteiben kies tavafzi napok jártak; 

a’ vége felé ellenben kemény fzáraz hideg állott- 
b e , ’s ma virradóra nagy hó lepte-eí a' földet,
\s még moll is esik.

1*/ C £
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A 9 Triefti kikötő hely béli kereskedésnek y\
rajzására nézve meg-jegyezhetjük, hogy a’O
lan nari us b telt oknak

múlt
keres

kedő hajóknak fzámok meliyek külombkülömb
mzetek záfzlóikkal oda b mel

1/ ek között 2oo Auíiriai, i Amerikai, 5 Danus , 
4 Nápolyi, 8 Pápa StátuíTa béli, 2 Raguzai, és a
Ürcfz találtattak. Februári usban érkeztek
ugyan oda 203 Auítriai, 18 Papa StatufTai béli , 
9 Nápolyi, 6 Dánus, 3 Tőrük, 1 Amerikai; 1 Swéd
s 1 orfzági, mind egygyvitt 242 hajók.

R r i i n n b ő l  Írják, hogy az oda való Mag i*
iiratus, minekutánna a’ dolognak okos fáradozás
sál titánná állott, s némely ahozértő emberek « •.

nek önnön hafzonkeresés nélkül való tanátslásai-* ^  * ** • • ' • •

kai; is hafzonra fordította volna, annyira vitte a5
#

dolgot, hogy a7 marhahúsnak árra, valamint ízm
téri a" borjúhúsé is,
tzárra fzállittatott-le

/ Morva orfzáshan 9 kral*

1 5
Bétsben a* marhahúsnzk 12, a’ borjúhúsnak

krajtzáron mérik fontját,
A 9  Párisból Martzius 13-dikán indult levelek 

ízerént, ismét továbbra haiafztotta volt a7 Fr. 
Csáfzár a5 maga Olafz orfzág felé való ndulás
A ’ mint mon 
ig állapodni

• / , T ú r j  ü b a n  meg fog egy ide
i ezen utazása alkaimatoflagával 

A ’ mi az Olafz Respublika állapotját
azt; mornijá 3 ii°g

illeti.
ijabh környülállások fze

rent ennek eddig való Orfzági
is me2 fogna ao F Csáfz

mod
ese

I
ala

ább
ma

radni
N é m e t  O r f z á g.

B e r l i n b ő l ,  Martzius 16-kán. N a p o k *  
o n Fr. Csáfzár tulajdon lezével Írott levelet kiil*
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dött Kira! a* mef.y ben özvegy Királynénk-
nak halála által okoztatott izomori.ságában való 
igaz ízív ízeién), való réfzvétele idol telki bizo-

o Rir, Felsegít 
A } mi udvarunk közbenjárása , a’ Párisi és

Petersburg! Udvarok között való békeflegnek hely 
reállittathatására nézve, nem mehetett még eddig
olyan íietö lépésekkel, mini eleinten reméllettük.

Ez előtt 8 napokkal öfzfze vefztek az itt lévő
Orofz KÖvettségi Ti tok nők B. Gruttner a’ nállunk

/nem reg meö Oroí’z Követ ha, ’s az ide való
Kamera!is Ítélőízéknél levő Referendarius Marsi
na ii r c% Az öí’zízevefzesnek duellálás lett a* kő
vétkezése. Abban egygyeztek-meg, hogy piílolyal 
vájjanak-meg, a ’ mely végre hétfőn reggel a* vü-

M u r s i n a urros kapuján kívül megjelenvén, 
olyan fzerentsétien lóvéit kapott, hogy azonnal ki 
műit a’ világból* Gruttner ur az nap* ellve eluta-
zott Dresdába

g R
jL o r d o n b o l Mártz k Admirális Cal

dér 5 Linea hajókkal küldetett a’ Rocheforti el
lenség hajós fereg után. Hol keresi ? hol fog
rá találni ? ’s ha megtalálja, mit fog nál

i? ezekMl í
lelni

kérdésekre még máfzfzór fognak fe
a’ közönséges levelek.

Nem volt igaz, hogyha’ mi nagy expeditziónk
a* napokba
hanem igaz

kievezett volna kikötőhelyeinkből
hogy a vezérekhez elérkeztek a'

titkos rendelések,a’ mellyeket tsak elindulaíTck
tengeren nyithatnak-fela’

náts
pett
alatt a ’ kev

Linea hajóknak kef;
ahozértő meíteremberekkel alkura

A’ tengeri hadi Ta
; lé-

Az

id t i latt 9 hogy a Spanyolokká)
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való hadakozás elkezdődött', nérftHy Anglus hajós 
Kapitánynak 100 ezer forintja is bejött a ’ préda- 
ha nyert: Spanyol hajókból. Az ilyenek jó kedvel 
hadakoznak.

L o n d o n  b 6 ! Martz. 3*kán, Itt mindenek
meg kezdettek jöni attól a" véíekedeílol, hogy a’ 
Rocheforti ellenséges i V f 0 S K» i Nap nyűgöt i la-
dia fele vette volna utjai, s azt kezdik hinni kö-

W w #

zonségesen, hogy Napkeleti India felé evez, olyan 
plánom mai: hogy leg előbb is az Indiába evezni ízo- 
kott Anglns kereskedő hajók’ nyűgvphellyeket Sz. 
Helena ízigetét próbálja elfoglalni ; ’s onnan a' 
Jo re mens ég foka, 5s Isle-de-France felé fordul, hogy 
magát a*' Linois vezérlése alatt lévő hajós tsopor
tai, a’ meliyet még eddig a’ mi ott lévő három ak
kora hajós feregünk is fémmivé' nem tehetett, öfz*

•*

íze tsatóíja. Ez megesvén, ö Linea hajókból és $ 
Fregátokból íög áliani a9 Napkeleti Indiai ellensé
ges hajós sereg, ide nem fzámlálván még a“ K a ií> 
fink vezérlése alatt lévő Hollandiai 3 hadi hajó
kat. Ha a' Malabári parton Bombay t elfoglal
hatja egyfzer az ellenség, azonnal űt nyílik előt
te a’ Marattok tartományira , a’ hol a’ még egéfz- 
ízen el nem nyomattathatott Holkar, és többi 
■ oda való Fejedelmek, vétle könnyen egygyetért- 
hetnek. Igaz a’ , hogy nekünk is van ott valami 
12 vagy 15 ezer emberekből álló Európai feregünk, 
s vannak nagy fzámű oda való nemzeti katoná

ink is, a’ kik Európai módon gyakoroltattak a’ fegy  ̂
verben , ks Európai formartthát is viselnek, &c*

A" Királyné olyan fényes és gazdag bált adott 
Windsorban fársánghétfün éjjel, a’ mily enre a’ KL 
i'ály’ idejében nem emlékeznek. A* W i nd s ő r i 
épület, a’ melyben tsak néhány hónapoktól fog*
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va l a k i k  a.’K i r á l y ,  fok A n g lu s  M o n a r k h á k n a k  v o l t
lakóhcllyek, a’ mellyre nézve úgy tartják ezt a’
gazdag bált, naint a moílani lakóhellyé*
nek űjonan való felfzenteltetésére fzolgált fzolen-

is 400, fő rangú vendégek ültek
Ennyi e7üti gyertyatartót,

Les aO lább
három afztaloknál.
ezüít afztaii edént, egy ízóval ennyi arany éseziiíl

íem látott még itt ezk éízületet
az era

eey vendégségben
nyom. Á 5 Királyi ízobákban 3000 vi

világoltak. Igen fzembetünök voltak
a’ ízamtalan féle drágasások között „W (L/ v P két f  tmerő-
ez lift. hö!, k é íz ü11afztaiok, a9 mellyeket Harmcverá-
ból, a’Frantziáknak oda való érkezések előtt kaptak

még két más hafonló eziííiből kéfzült.által ide '  f i

afztaiok, a'mellyeknek egygyikével W i lh e 1 m Ki
rályt másikával A una Királynét ajándékozta volt
meg London vároíTa* \ Azt a’ fzobát, a’ mellyben

ezüít afztaiok voltak a’ Hannover a i tzímer-ezek az
v

rei egyetemben helyheztetve, méltán ezüít. fzobá- 
nak lehetett volna nevezni, minthogy ennek még 
a9 kandallójában lévő tűz alá való, kutya forrná- 
jű alkotmányok is, ezüílbői voltak. Ezen fzobában 
ezüílnéi egyebet látni nem lehetett. A ’ Király afz-
talán minden tsupa aranyba’ máskétafz- 
talnál pedig tsupa ezüít volt. Több mint 250 
tutzet ezüít tángyérok és ugyan annyi pár kések 
forogtak elő változtatva. Tsak egy Gilbert nevű
jgen ga dag ezüílmívestol három nagy ízekér-te- 
reh ezüflöt vittek^ki ezen alkalmatoííagra London
ból Windsorba. Maga a9 Király gondoskodott min- 
deliekről, és mindeneket maga rendelt eí. Az Ud
vari fzakátsokon kívül a’ Londoni leg híresebb 
ízakátsok jelen voltak a’ konyhán. A9 Király és

bált:Királyné o órakor hagyták oda a
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mások reggeli 6*kor oí’zlottak-el. Windsor és Lón 
dón között fzámos politziai lovas katonák voltak

kik arra vigyáztak, hogy a’ fokkirendeltette, a'
jövő menő hintók között rendeletlenség ne 
ténnyen.

tör

F r a n t z i  a O r f z á g

í r :

■

A ’ P á r i s i  J o u r n a l  nevű Újság ekképpen 
,.Petersburg, Febr. i2-kén. Sá r i d  o r Csá

szár ezelőtt nehány napokkal az itt lévő Spanyol 
Követnek audientziát adván, nem kevés nehezte*

az Angiusoknak aléíTel emlékezett 
Fregátok ellen elkövetett erőfzakoskodásokról,

négy Spanyol
S

azt is mondotta ő Cs, F.ge* Fogy igen örömeit
véghez vinné ha lehetne* hogy a Spanyolok és Ang*

« i ,

lusok között való hadakozásnak eleje vétetődhessen: 
hanem, nem gondolja* hogy a’Sp.LTdv'ar a* megbékél- 
lésre addig rá áll hal ion, míg Anglia az elfogott

4

Spanyol hajókat az azokon találtatott emberek
kel és teréhvel egyetemben Spanyol orfzágnak vifz- 
fza nem téríti.
igaíTágos oka leízen a ’ Spanyol Udvarnak a ’ ha 
dakozásra

Ha ezt véghez nem viizi Anglia,

0 1 a fz O r íz  á g.
T  u r í n b ó l ,  Mártz. 9-kém A J Csáfzár trióS*

toha f i a B o h a r n o i s  E u g e n i  us itt utazott ma
által Mayland felé, A 5 hónap1 végén a7 Csálzárt 
is várjuk ide.

V e r ő n  á b ó l ,  Mártz. 13-kán. A 3 Mantua és
íettone váraiknak eleSéggel való megtőlte* 

tések felől tétetett rendelések meg másoltatván, itt 
Íítennek hála ismét mindenek békeíTéges ábrázatba
Hitöztek.

Fél árkus Toldalékkal.
P . D.
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K ö lt Feb• 19 m dik napján. I g05,

C.O O O Q^<0

M a g y  a r r z  á

Tek. s ir a á  Vármegyében helyheztetett
Zerend Katái sva Havának "Qo

napján '1304dk *ón.

Netn el rni is (a iránt
való i fití &jelenttSfl tett Városok’ pél 
dájokra) azonn való ízives örömünket, mellyel vet
tük , DitsÖd’égesen Uralkodó Felséges Xf-dik F e-

tehettségünk tsekély volta engedte)

r e n t z Apoftoli Királyunknak, azon Kegyelmes Hir 
detményét, meilyben, hogy 
bitekére : A u í t r i a i  Ö r ö k ö s  C  s k £ z  í v  i 
fel venni kegyesen méltóztatott, minékiink is tud 
tunkra adatott; közönséges, és még késő maradékinlr 
tói is meg emlegetendő, ’s háládatos fzi vünknek 
mennyire ugyan 
tsak nem meg felelő folenmtáílal, e* következő mód
dal nyilatkoztatni;

A ’ múlt efztendo utólsó Vasárnapját meg előzött
Szombat’ efívéjénn, azon fényes inneplésünket, mel
lyel akartuk, azon végéhez fíetö efzt. emlékezetedé 
tenni; minden harangjaink harsogása, és a’ Fekete 
Keres partyéra fzegezett Taratzkok’ 6 versben ki fü
tött durrogásai adták tu.itokra, h9 körülbelül fekvő
helysegeknek. Mas nap ofztán; dél előtt 10 ára/5 »
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líor, a1 midőn, a’ írirom ízbe, módosat! vonatott ím-
ran&ozásokat, az azoknak ízámok izerént, ugyan an-
uyiízor ckhóztatott mozsarok, különöíl'é tettek: az 
itt lévő iítfi templomban, Difirictusunk1 fzáinos eízt. 
fogva Nagy érdemű Tilztartójával,’s hellyíegiink ke
gyes anyával Tea. N, Nemz. és Vitézló Várkonyi 
Tamás Úrral; Nemzr Máry Fái lípáriy, Nemz. Eder 
János Erdő Biró (Ober- Jaeger ) Ui, itt lakó Came
ratis Tiizt Urakkaí; nem KülombenT. Megyénk egyik 
Érdemes Ordinarius A He flórával Tek, N. Nemz

O

Csorba János, és több érdemes Urakkaí, feles fzám- 
wal bég-i űiekeztünk. —» itten, m. u. a’ Község a*

r  j  ^

X X L  'Solt* Örvendez Uram a K irály s* . I* buz
gó* mi ei énekelte volna ♦ Tiizt, Molnár János Pré- 
dikator Urunk, azon Sz« írásbeli helybo1, a* mely va
gyon Mát* 22 : 21* A djatok meg a* mi a C?ájzáre\
a' Csájzárnak igen ízép, és épületes Prcdikátziót inon- 
oott; melyben leg inkább azt igyekezett a* haliatok
nak hathatófián, és elég Hazafiái káládatoflágga!, fzi- 
vekre adni; „  menny ivei tartozunk mi, kivált M agya
rom, azon Felí'éges Auftriai Háznak, a’ kinek Kegy el
ates Sasi fzárnyai alatt olly fok efztend. fogva bá
torságban, és békeflégben nyúgofzunk —  nielly nagy
örömmel tartozunk ezen Jó Uralkodó Felséget íze.

/ | * *•”••**•

reiitse’tetni, — ’s mtUy --!;ü;áV,ü:r'tíuz'gÓTdgga[ tartó
sunk hálákat adui a’ Királyok Királlyának, a’ Felsé
ges Iftennek az ér i f i *  gy ezen mi Kegyes —  Kirá
lyunkat • mind ez ideig oitsollégesen Orfzágolni ,
moftan pedig Ditso Famíliáját, olly Fényes —  titu-
luílai az egélz Viiag előtt oregbittetni meg engedte.u 
A  prtdikátzio íolyainauya aií,rt, n5 Karáisonyi Sz.. 
ipiupi napokra, a’ kenui bűiül lévő il ely íéjjjei. be



gyűlt* és folfnnitií ide hívott Debreczeni De
ákok (kikért r. i. maradt leg
nepfzentelésiink) n

einyire ezen in
ben, ugyan Ti ízt, Préd. Ur

tói kéTzietetett énekeket, a’ Taratzkok
rogtatott fal ve adásai után , harmóniával e’ kéj 
énekelték :

//. Ének. A z i so hármas milyen — kiáltás utánad
JSát. ’Sóit* L X r . Sionnak.

Néked óh F elséges Iftenség ! KÖnyÖrgünk ez helyben 
Hogy légj ên aojpsáfzári Felség Petsétül fzivedennv í <•
Felséges Házát virágozrasd Mind 
Érdemét nevelni méltóztasd Az Egek egéig*

t  X;\ > fájt
9

L Ének. A' 2-ik hármas kiáltás után
ásót. * Solt. C X L I .  Áldjad.

i, Szent Klen ! év kitsin Le borul ’s tifztel

Szeméből orom könny pereg Magafztalván Felfé
ged

Mert Királlyát fzereted , \s
emeled.

\

I  só Ének* Textus felvite utón ad Solt*
LX X X l, Örvendezzeteks. a. t.

l# í  elséges Csúízár! ízivünk néked adjuk, és trig ín-
n e p e t

Moft nyert fzékedért, ditsó éltedért fzeotelünk
Iíí ennek.

s. h ' kitsin fereg tó leg tifztibb fzirvel, Teneked
hí e v e !

Kéri lítenét, Minden kegyelmét áraílza Fejedre#
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25» Fia hát Örökös Csáfzárrá Tetetett Jó Királyunk;
Szivünket érte Óltárrá Változtatván áldozunk

Mondván ♦ Ilién élteíle, ’s Népét vele fze
r t íle.

JJT' £,nek< A ' Prédikátzió végén, az Ámen után Not,
1 Sóit* CL ♦ Ditserjétek

Amen! EHyen a* Csáízár, Ne légyen, vég, fern hatar
Az ó DitsöíTégében Híre meffze terjedjen,
Birodalma nevekedjen.

9

D.itső Famíliája Házának Koronája 
Légyen, ’s mind örökké* Éllyen.

A ’ Község pedig, ugyan Tifzteletes’ Urtói ma
gától kéfzittetett buzgó imádság után a L X Í
Sóit. 5. 6. Vériéit: Naphoz Napok Aé Ki
rdíjnak Lfc.el énekelte.
fzóüása . *s

után , a* harangok 
a* Taratzkok, és fok apró fegyveres ro*

pogási alatt 12 óra után kigyülekezett köznépnek
víg Öröm lármái. 9s Ellvén a 1 1KO
Zott♦

D1 f
C mC

3 akó bor ki ofz.ogattatott 
utánra telvén az idő, az

. iaz Communitas
és minden nevezetesebb lakó

év*V
gazdagon megvendéÍO'C , a’ Ti fz tele les 

geltrtt; k; a’ hol, említett érdemes Ifp in y , * • 1  •

s t

Biró Urak eioiíilések alatt 7 s jo az
u í a ni) Soká virágozzon a’ Felséges 

Örökös Autiriai Csáfzári Ház J Éllyen a’ Felséges
Auftriai örökös Cláfzar! Éllyen Pelféges Királynénk í
Éliy?

«

Rémiéi , Felfdbb és Alsóbb
n a ;4ges Palatinus ! Ellyenek az Qrizág Fo

közön leg efen J
ú

s@k után

Hazafi Tifzt Urak
s

1
»

a t,4< s verítíkbe íogialt
a’ puskák,, és mozsarak minden



5
Kor fairét adtak
rakat fzám i nélkül ki űri tét

a* jo Mokrai borral tolt poha-
Ezen igen múlat- 

tlágos vendégfég egéfz e I veiig tartván, igen vig tán»
tzolásokkai rek dztödött bé, mellyet, aíkonyodás után

res parttyáról fel erefztgetett, magoktól fel-a
menő Rakétáimnak nézése melyre az egéfz 
vigadó fereg^ muzsika, ’s dob fzó, fok apró puskák;

• é9s orom kiáltások lármái alatt —» kigyült, egy kevés
sé félbe fz Ekkor, a’ Torony 4 ablaka
ban ezen Versek voltak ki világosítva:

A
Az Torony egyik ablakába :

*

’$ víg fzivünk benne reméllyen
M 2 r t körül virtusi ténynek örül 

A ’ Torony máíik ablakába:
en Fel , T OO S 1 égyen Cíáfzári fegéDe
Illeni kar, Ma kinek négy koronás Feje Lett 

A 1 Torony 3-dik és 4-dik ablakaiban t
éndi Helységnek, 

Tifzteletére ferények A* Királyfi Felségnek,} 
Mindenkor, de tnoílan kivált, Mivel újj Csáfzárságot

Lakofai bár fzegények Nagy ZeL

N yert, fzivünk, ’s fzánk e ként kiált 9 Nyerjen
állandóságot,

Cfáfzári fzéke’ támafza Légyen az IJr kegyelme
Áldásit reá árafza Az egek Fejedelme 

Nemztttfégröl Nemzetfégre Terjedjen ditfoíTége
Elvégezvén éltét, végre, Mennybe mennyen

Felfége,
Egy fzóval, ha valamikor, kivált ezen alkalma- 

toíliggal, te ljes erőben (femnii költségeknek nem
kedvezvén) ki mutatták azt a> N.
báladatos s hív Jobbágyok s

réndiek, jhogy 
a, t.
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Erdélyből, Székely Udvarhelyről.
ír

A ’ BékeíTégnek arannyas oltárán
Ma ditfÖ The mis Afzfzony á-dozik 

A ’ TsendeiTágnek is bátor határán
Zöldes Olajfa.ág illatozik

A z  érdem nyer koízorut
0

Gyöngyökbe fűzött sorát 
A ’ Koronának arany hejjazartya

í j  .y r , h *

A ’ Sisnak fejét" meg rogyogtattya 
A ’ Losoflég néz mára

Á* két Auílriára
Éfzak, nyűgöt itt bámul,

Nem tehet eliemiő. Sót meg tiémul.

i

Fái ezer efztendoknél tovább éré
Ditsö Hertzegi Ház fugára 

Frantz, Torok, és Pruffus rá kardot mére
Nem ese de még is prédájára

_Birá az arany  almát
Térj e í'z t é fíi ro d a 1 m át

• Millió Lelkeket utasít elé
Az élet boldog partyai felé

Németh, Magyar, Tseh, LsngyeJ,
Morva, Sl(fz, Horváth kengyel 

Futnak Vezér gyeplőjén
Élnek anyai édes emlőjén,

*



Meg adá a’ Tifzteűég az adóját
Hertzegi Fejedelem Urának 

Midőn a’ nagy Béts Uralkodóját
Nevezi Csáízári Királyának 

A ’ Sas napba költözött
Ujj Dinekbe öltözött

Kettős Fejére vett két Koronakor
Gyöngyökkel ékesített pártákot

A 5 Mai? var oknak Szil ok
> •

Székely Nap, Hold, Hát Kail ok
0 r u ! t ’ e K e' t z í * n e rnek

Tenyereken is tapsokot vernek,

4*
#

A ’ Duna Szőke vize bozá ez hirt
bz a ni ill to i azt a’ Marosnak 

A ’ t ó  Véz iid».* parnnt&oUiof irt
tVhii êr* BVivMfheiy ízéki lakosnak 

JfoiVv <na In népét: u*ue
Auítriának Örülne 

jKi*vuf" F '*jé• e <• /1 ** ablasokot
SzáuuaMO űciokre nyúlt napokot

jépv<tm lilt Fejed)ürmünk
L*V-?e« holtig védelmünk.~ ,t'm\ , v/V — < r

Második Fercnrz Csafzárc
£z a’ n*gy tiDidet raeltábban várt.

•4
5*

Hargita kornyéke Zengjél énekkel
Hajtsad az Egektt Kegyelemre

%

3*



Te pedig Székelek örzö Angyala
Vidd el ez hirt amaz ujj Csáfzárnak 

Hogy a’ mely Székel nép holtig hiv vala
Szívét ajánlya oltalom várnak 

Éltét is fel áldozza
Urát ezzel adózza 

Ontani vérét is érte nem fzánnya
Hivféget bízonyitni kivánnya 

Még ma is ho^y tiízteilye
Csáfzárát fel fzentellye

Éllyent kiált fziveben
Oízlopot is emel a' niejjében.

V

Irta S

a S
Sziget hi M i h á 1 y9

zékely Udvarhelyi
giumban Phylofophiát, .......... ^
Törvényt, Neveiéit Tanító Profefz
i Izórái 804. Octub. 4*kén,

Trombita, Dob, Sip fzó, ’s puska fzerehkel
Szivedet inditsd a* fzerdemre

Eskügyél ma hivíeget
Tifztdjed e’ Felféget 

A* kit az fíg emelt ujj Ditsöségre
Hármas ujjükot emely az Égre

Öregei a* Népnek
Gyöngy Angyali a' Szépnek

Ifiak kisded tsemeték /
Örüljön mindnyájon ti Szivetek»

*

6.

2  * /
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E e c e \  S P O N S U S  venit: e x it e  obvium  E L
Mattb. X X V 0

rgo ego. Spectator non Carmine CuU
tor,

Sim tatiti Fefti, tamque.Rei celebris? 
u, quoque, Tü, cito Te reliquorum iungito VatUtti 

Noftra Thalia, piis officiosa choris.
audaci pede Templo Tonantis, et Aedes 

Pompa quibus fervet, Sacraque laeta vigent,
et plectro celebra graviore Diei 

geminum Sidus in orbe noVum.
G rutilam Coeli faciem ! Lux o nova Olympi j

S w th m a r id i qualis fuit orta prius4 \

íí. T ó 1 d a 1 é k.
K ő it  M a r tz iu s  $ - d lk  Í805,

*

C u l t u s
II 2 ^

Publicus Clientelaris» Illuftrifl’. ac RR. Domino»

Stephanio L, B. Fifcher
t, ■

de Nagy Szalatnya, Perpetuo in Batskó,et Budam r̂*
&c. ipfo AuguffliTimi, Apoftolicique Fundatoris natalij\

Die 12. Februarii. A 0 A 3 #
»

In Proto-Epifcopum Szathmariensem folenniter, aa
piompose inaugurato, hoc etiam extemporali Carmi-

& •

i)e detfötifTime pneftitus per M ich a elen t T ertin a y Hur*
M

garum Eperiesinenfem* Regi» Magno-Veradineníis A- 
cademi* Archi-Gymnaiii Prodirectorem * Eloquenti» 
ProfefTorem Publicum Regium, Plurium Germaniae * 
Italisequé Academiahim, & Eruditarum Societatum

Membrum &c*
* ' /*



t
Hereule cura raro (Jib erg i rara eft quoque Pallas I

Inveutumque tuum rara , , Ceres.
Rarius aft noftrum Sidus fuper hate tri a biuum

Luce, Gradu, Pretio, Relligione* iua.^
Sidus adeft unum FRANCISCI Nomina iulgeng

Auftriaci PRIMI CAESARIS Imperii J 
Sidus adeft aiiud FlSCHERl, PRAESULIS aeque 

* Szathmaricc PRIMI Sedis, et Ecclesicc ! 
Utraque Materies haec nonne Aeneidos ausu

Maior x et Iliadis clarior hiftoria ?
Nomine fub gemino hoc cantata eft Fabula multa :

Nomine iub dicto Fabula nulla latet.
Nam regnat i rsgC-tque PIUS, tueturque potenter,

Nofter Amor! CAESAR , muttiplicatque Peda.
Sic Stephanis, fie Laslais% lie Ille Thercsis

luligni praeftat fe Pietate parem.
Sic his Coelicolis accenfcs, ferta Piorum

Coelica pro Meritis indubitata feret;
Poftquara Neftoreos ter felix vixerit annos

Aris Praefidio , Praelidioque Focis.
Caefaris eft etiam Studio praelectus Ovili

Confpicuus Paftor, fobicitusque Gregis!
Quem bene Roma diu nofcif, iuveneinque creavit

Doctorem Studii, Ctirriculique facn.
Quem raras ob Virtutes, Merita , atque Labores

Praefuleo adplaudit Munere quisque coli.
Incoepti fplendens Lux prima eft Muneris ifthaec ;

Praesuleique Throni nobilis Aufpiciis.
Eft quoque Caefareo Natali illuftris, et alma:

Ac ideo geminae Gloria Laetitiae.
Laetare, o Szatthmar! laetare, Sion nova: Sponsa

Da nova, da Sponso basia: daque manum.
Obvia, fac, cito sis Dilecto tota Decora!

Amplexuque tuo Pectora stringe sacra.
Tempus adest, quo non fluxit felicius ullum 

• êu tibi, seu Sponso, que plagae.
Eia. rave clemens ergo, populique Catervam

Vota Tibi, et Sponso dicere blanda sine.
EcceJ quot ante Pedes sinuato poplite Vestros

Per fora Cultores procubuere pii.
Quot Proceres! et quantus Eques cum Milite, cive.

Ruricola plateas opplet, iterque modo!



»

Incola Martnat ia?) Bcregh% Unghvar, ^zathmdrf Ugo*
tsae

Quae folvit, Coeli Numina Vota probant* 
Pnrpureu^que novus Capiti quae Verba Senatus

Nunc bona dicit; habet Gens rata tota Poli. 
Quisquis adeft patrum, matrum, iuvenumque, precatur:

FRANCISCO Regi sit diuturna Salus!
Imperiique novi Maieftas firma fit, atque

Florida, et omnigena Profperitate potens! 
Continuant porro geminatos gutture Plaufus,

Potuificique vovent talia Vota dein :
O Magnum Coeli Sidus J rarifiima Regis

Gratia! Praefidium Sz novum f 
Vive! regasque Tibi íübjectum PASTOR Ovile

Longaevus, Felix, Iocolumisque diu!
At, Tu fancta Dies ! Patriis Altaribus, atque

Hungaricae Ecclefise more colenda pio, 
Szathmariae Mitrae, Clero, Populoque quot anais

Splendidior Temper, fplendidiorque jredi,
.

• *

Ö r ö m  OCzl op
melly

$

F6 Tifzteletű, Méltóságos, Nagy Szalatnyai Báró
f ch l i t v á n  U r n á k

Leg elföbb Szathmári Római-Katolikus
P ü s p o  knek

Örvendetes, és emlékezetes beiktatásának alkalmatos» 
tájakor X II.  Februáriéban M DCCCV efz-erdÓben

Nagv Károly
Ifjúságának

Nemzeti Ki 
buzgósága o

Oskolák’ Nevendék
rök Tifzteletül emelt

annak negyedik ofztálybéli moftnni Rendes Tanítója
Jéger Jósef által.

E n g e d g y d te k '^  k isd ed ek et és ne tiltsá to k  őket, H o t
* • • • •  Sz. Mátté XÍX. í4zdm ! jönni

v Idáinak fébu^nak Tüzei f
Js mindeu Cet az Orom Ölóbe.

)( 2



ládáinak Pindusnak fzép Szüzei
a’ Vígság kellemetes keblébe.

Nagy Innep vagyon a’ fzent Bértzeken t
fel fzabidiilt itt ma a’ Tsendeflég ;

Völgyben, Mezon, s a’ tudós Hegyeken
Örvendez a* választott Szüzeflég.

Mefzfze földről irne elő kelnek
fok fzép népek, fok víg Nemzetségek  ̂

Örvendeznek, ’s kényén énekelnek :
mivel ma meg került DitsŐségek*

Ime SZATHMARNAK kies Mezejét
az Örömök tsoportja met fzáija!

Mivel Várának fényes Megyéjét *
az Egek ajándéka táplálja*

Az Igaz Hit’ záfzlói lobognak!
’s fénylik fzent Kerefztje Váltságunknafc; 

A* buzgó fzívek híven dobognak :
mert elő jött Orfzága Urunknak*

ét 0

FERENTZ Tfáfzárunk ég5 nagy Szíve!
Hitünk' erős Ofzlopa, ’ s Oltalma ;

*s hív Apoftoli buzgóság’ Mivé,
és Magyar-Korona Diadalma:

A’ kegyes Egek’ Vezérléséből
Pafztort küld ezen áldott Megyébe ;

’s Hittel válalt köteleílégéből:
Hogy iegelteffen az Ur’ kedvébe*!

V  %

Püspöki köntösben illő Fénnyel
íme élőnkbe fiet e’ Vendág f 

Kit fzívvel, ás buzgó érzeménnyel
Várt az Agg, Férfid, és Nevendék.

W e » •
■  ' *'■ /

0  Nagy fo Vendég! TE érted jöttünk.
TÉGED fzent Hitünk erős Iftápját 

Inf fzíves indulattal köfzöntünk •.
Ofzfzad mi reánk ennek Malafztiáe,

4



s
0róm ám illy ng*y a TYA T  ftemJélnif

Kit Orfzág Attya ftíw en  adat
vs Benne Királyunk gondját képzelni,

melly minden Érdemet meg halada.

Kegyes Urunk e’ nagy ajándékát
Ó bár híven mindnyáján birhatnók !

SZA í HMARI Szentegyháza új Hajlékát,
és ki ma el fogja, le irhatnók!

gt » 4»

Meg álj, ditsS Magyar! láscty tsudáljad
ingyen Kegyeimből nyertt kintsünket; 

*s azon Virtufait magafztaljad,
mellyekkel védi égő Hitünket*

Ki nem tudja Nemét, ( l)  Téteményif,
's NemeíTéggel fénylő Ditsofíegét?

(i) Én minekutánna Tek, Lehétzky András
Stcmmatcgraphiájábari) azaz: Magyar Orjzági 
Esemes Famíliák Hijióriójában, melly Pofonyban
179$ ki jött világosa ;rj, a’ Mélfóságos Báró FI
SCHER Famíliáról íemmi nem tétődött, megér, 
dcmlett emlékezetre nem akadtam vó'na; «ionnal 
Levelem álral annak ditsóíléges Nagymól Tek, 
Tudós Tért ina Mihály Úrtól, Nagy Váriéi Kir. 
ProfeUfzonól, tebb külfó Orfzági Akadémiák*, 
és tudós Társaságok’ érdemes Tagjától, ré< i rólt 
tifztelt kedves Tanítómtól tudakoztam, a* Ki is
minapi Válafzában engemet következendő jHes
jsméretaégekr&l tett bizon)^oíVá, úgy mint Előf-
fzőr Hogy ennek a* Méítóságos Úri Fami
Diplomatica Hijláriája a’ híres Magyar # Orízági 
Hiítoricus, néhai Kaprinajr álra! régei
ve gyűjtve légyen, és a’ IMH Király 
tás Bibiiothekájában az 6 többi eddig 1  !' r  t ri

nyomtatódon fok írásival együtt ,
pedis X X IX . Tomusban (fub B, in 4-<V ífl.T '
Ultatik. M á s o d fz o r ; Hogy a’ rds» Magyar ; 
fzágj Neme(]';ge eeen Famíliának FFS<; HER BO w  
DI SÁR, és GYÖRGY Atyafiak alaaatos.ncis



Ki ritka példáját, érzeményif,
Solonboz hasonló BÓltseíTégét ?

lm’ twájt Méltósága Boldogságot!
Szava bolts Tanatsot mar ofztogat; 

Szelíd Nyájának ád Bátorságot,
*s az Égi Legeiióre mutogat:

Mellyen legelte Heveffi Nyáját;
’s Páfztori ErkÓltsel lett Példája*

Végre Egri Megye* nagy Munkáját
válalta, *s volt tündöklő Tsudája*

D e, K IT Róma régen jutalmazott; (2$
Scipio, Pallas, Themis el híreit •

KIT tetemes fírkolts koronázott;
’s KIBEN fzent Sionnak is kedve telt;

6

fekre Máfodik sáfzá Király által
Prágában 7-ik Martiusban 1603 efztendÓben költ
Nemes Levelek által újjonnan megérofit
Harmadfzor: Hogy elfő vala FISCHER MI
H ÁLY, a* ki maga, és Eleinek tetemes Érde
mei miatt Első Leopold Csáfzártól, és Királytól 
a* Méltóságos BÁRÓI Rangot (lus, et P.seroga- 
tivam Liben Baronatus) Bétsben 16 ik Decem
berben 1 EfztendÓben kélziilt Királyi Diplc 
ma által magának, és mint a’ két nemű jövendő 
Maradékjlnak ízerentsésen meg nyerte volna. 

Rómában 17^1 EfztendÓben a’ Németr ésM a
Nemzet egyesült Pipi Nevendék H

lévén5 JJitmi Tudományok Doktorává
lett; melly tudós fzeut Lak-Ház hány és mit
da agy derék Embereket nagy pok és
Püspőúöketa’Magyar Any afzíntegy háznak
eléggébizonyitya azt ill 
ka könyv: Colle
Hiftoria,

yen á 1 u n k
G

Cordara
rorum
líomce :

Libris 
Societatis ,

rmariid, et Hunq
mpreh auctore Juli

fesu iccedit Cafalogus fri

760. in ato
rjui ex hoc Collegio prodicrurt



Árról én gyámoltalan ma fzóljak?
 ̂ izálninem tudó, ’s tehetetlen ;

lily  fo Lelki PÁSZTORT magafztaljak ?
e ’ bátorság tólletn lehetetlen.

Tudom, nints olly nyelv, melly ditsérhetné
Erköltseinek Fényit, és Sokát;

Nints olly Vers-Író, ki el zenghetné
Kényén válogatott fzép Virtusát.

Gyenge lfijak; hát rendbe kejjünk
Pá s z t o r u n k  hív Tifoteietére i

Lgo áldozatokat Í2enteljünk,
ezeket érdemli nemes Vére.

Batskói FISCHER ISTVÁN 1 nagy Lélek»
engedd: hogy hóldoljak Érdemidnek: 

Mórt hóldolni kéfz vagyok, még élek,
7s imádója lenni Erköltsidnek :

Mellyek ma áj Fényben öltöztetnek,
ys nagy Nevedet újra magafztalják ;

T É G E D  PÜSPÖKI SZÉKBE.' ültetnek,
’s Lelki Pa SZTORSa GODAT  munkálják.

Eg«k ! kik ma kegyesek voltatok,
's Püspökünket keblünkbe adtátok. 

Kegyelmezzetek! s a’ KIT adtatok,
Lelkünk’ víg Örömére tartsátok;

*$r -

Es édes llE G YE N K N E K  éltettétek
illyen tündöklő ritka Tsillagjátf 

'á Hit-KÖ-Szálán meg erősítsétek
Eget ízerzö fel válalc Munkáját*
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Sinit é Parvulos i et nolite eos , ad M e  !  ve-’

nire. Macth, XIX» 14*

Munera purva damus pafvi: fed maxima Vota
Hifce latent parvis condita Muneribus?

Patris Amor* — Cultus Natorum; —  Gloria Terrae
SZATH M ARIAE, —  O PRAESUL/ condidit

illa recens.
Exemplo CHRISTO digneris, quae io, Clientes

Nos teneros teneto Corde fovere TUOS. 
Pontificale Pedum dedit Is, Mitramque, Gregefnque 5

Ero Curis etiam Coelica Dona dabit.

t  *

C n r o n o f t i c o n  V o t i v u m  

Admodum Reverendi, ac Spectabilis Domini, -
ni* Nepomuceni Hagymást, Inclyti Comitatus
Szathmarieniis Tabulae Judiciariae Adielforis ; 
Diftrictqs Magno-Karolineniis Vice-Archi-Di^co- 
ni, öppidi Nugy Majtény Parochi, ac Vernacu
lae Scholae Directoris Meritiilimi # Patroni Gra- 
tio^iffimi ; euius nempe generosa Liberalitattf 
Feiliva haec Gratulatio typis mandata eft.

> i • f < % *
s t e p h a m V s ,  L I b e r  b a r o  f I s C h e r  

D e  n a 6 t  s z a L a t n y a * p e k p e t V V »  I n  b a t 4 k 4 .  

k o V V i  a e V I  n o ’s t r I  e p I s C o p V $ ,

LVX C L e r I ,  «a L V s  p o p V L I ,  

r e s t a V r a t o r  V I r t V t I s ,  t V t o r  C r e g I l * 

v L o s  s t I r p I s ,  s p L e n D o h  V r b I s

V I V a t  »

§



Brevis adumbratio Solenmtatis, qua Hasré*
ditariam Auguftiífimi

t ' R A N C I S C I  S ECUNDI
9 *  r • ■■ * y , ■' ■ .

Imperialem Dignitatem Aufiriacam, in ipso
S# IMaieilatis onomaitico die ExceilentifTi-

mus Dominus
A n d c si n fz k j

Praesul JV1 unkacfinenfis Splendidiífime célé
bravit Die Octobr, 1&04,

D icite Frunciscum. mea Cartn

Reg
Indnp Gl

a, dici 
creat!

Proven C
fponre 
fonante fere

quern bií

R
Jungitur aeternum fang Caefareo
regat ergo diu, Caefar his imperet, Ej 
Imperio finem Saecula nulla ferant %

IS1 omen Auftriad
Claraque fit l

cognataque gloria crescat
temp omne Aris

Sed, precor, Aufixiacis deinceps Virrutib
Aut quales Titulos, donaque dign 

Uuod fuerat fummurn ; ftringit jam Cat

«

unde ?
duhis 
r in ulnl y>

Nil H« quodjam lblHcifetur, habet

n i. T  ó 1 d a 1 é k.
Költ Martzius I f  - dik , igoíí.

Kon Tua Carminibus major fit glória, neo quo,
Ut major fiat, crejcere pofiit, habet♦

Ovid. Tiiih L; 2. Eli t i
*



*

Rex, Caessi, Dominus, Comes, «*t D ux, Marchio,
Princeps,

Dic mihi, quod jnngos, mim fit in orbe Decus?
Si qtlodvis Diadema CafW, Francises, reposcat,

LTt finnt, fupereil, fW.ula mernbn Caput,
Jamqü* bicep* meditatur aris, qua parte duobus,

T' rtia nobiliter jung-'re roilr i queat.
Gratia Caeliiibu , Canto quod fulgent icne

Imperium Anflriacum, Sydus in orb-; novtim; 
Pioftrnqu  ̂ quod iainmtts, ruPa violentus ab arte,

Néc mendicato, fign* fequatur honos!
Hsc hódi- Andrtae primus de Nomine Praefui

A ’ Munkács, memori pectore Fefta facrat t 
Fruncifci colit Imperium, fed more vetuilo,

Nitaléin jungens ad nova fceptra diem.

At prijis Antilles cultum fibi Numen adorat,
Caefare pro tota Caefareaque Domo ;

Ut bene parta diu teneat Fraucifeus, ad aftra,
Auflriacis quamquam debita, tardus eat;

Relief et ut felix, et felix imperet usque
Tam bene cum popiPis confulat ille luis;

Sufidciatque animus, corpusque laboribus illis,
<x)ui pectus Domini nocte, dieque premunt:

Adfit, ait, Numen, quod nunc mea pectora verfat,
Gentis et Ungvariae; noflraque vota juvet!

Sic , quod corde folet Praefui, quod voce precari,
Juncta fimul populi verba precantur idem.

Interea, dum Sancta calen
Undique prrmiftus co 

Aera fonant, torments bo
Et cadit hac circum.

A! t ac ifrarer* í%i .•■i»- —- - • —* *

fiq

it ofla fragor : 
ferit aOra tumultus 
a volavit avis.

At, quos arma juvant, quos Mars libi vendicat, ét
q *eis

Dulce ell pro Chiro Principe pofié m or; 
Ordine tam valido, quem n?c fpumanfia mordens

Frena fu b auriga, ru npf:re pofTit equus;
Robore quid poilint, animis, virtute, quid arte,

Spectandum in clara ptopofuere die.
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Oblatis precibus, remanent fufpiria coniis,
Quae pro Gefarea profptritate iuner/t!

* f i H ‘% '• 0  V «

Tum dapibus conctiTa fuit pars altera Fefti,
Non fine muneribus, blauduh Bache, tuis«

Nec quidquim « obis, excepto defuit illo,
H nic nui feftivam juft’it habere diem'.

Is gravida Imperii curarum mole gravatus
Qui p;dl*it, quaerit, parte juvtjre fuos’ f 

Denique dilpbcuit tantum, penetralia quod fine ‘
Rupta fere, populum non clien te loco.

Sic co it Andreas trrreffcria Numina, lie Te,
*  ®  r

Proxima dum venies, D.va Theresa, colet,
;  p f  i "

At Tu parce, precor, Cierar mitiffime, robis,
[mperio quod fint Metra minora Tuo,

Obftant audenti rerum gravitasque, nitorque
Ne pofiim fceptri pondera fare  Tui.

Parce, precor, pariter Praefui, cura Csfare nobis,
Quod meritis non lint Carmina digna Tuis 

Scis bene, qu*m Pindus vena mihi paupere ftillet,
Quamque fit ad ncftras Musa morosa preces. 

More Tuo, noftros igitur tueare libellos,
Ctque facis, mifero, quara potes, adfer opem* 

Hanc mihi praeftabis tunc, dum mea Carmina Cea
for;

Littore in Ungano corde favente leges,

* #

C e l e b e n
G ö t t i n g e i

> duabus A c a d e m iis  
nimirum atque J n s i

grat ias ,  quas poteit git
(

iám

Hungaros Eruditae fuae Societati
S á m u e l  K o v á c s

H o ultimaeque clailts P o eta

M+ r * L

Jan 805

usa ! mihi Cubito di^nifliuta fuĝ arê  vetqfi
Lsta Jfonaturo protinus adfer pem

3
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u
Quod ii

Alii, cumque id prnefí

ungír*.' us ecce
prope

multis hoc magis officium, 
ener facras Heliconis ad undas 

nitens proíperiora loqui • • •

Saecula retro, oculis, tam jam defluxa , revifens

9
Talia reppererim, quit i apuere parum 

Tales enim Gentes — quibus A.tera Spinea dici
ConlVevjt —■ produnt — nox diuturna premat * 

Temferat una aliam, quamvis praeclara t u i iTe t
Neglexit Filios annumerare luis

Sed harc parva forent — si non majora probailet
Si Dicteria non fp irscrit immerita

Durius et Gesner cui denfa Altaria fumant
De nobis loquitur — quod iua fcripta docent 

Namque Volonis nos accensuit atque V dachis
Ouis ferat in magno tali3 dicta Viro ?

Dicere oui verum volet, is fatentur oportet:
Nutrierat Doctos H et ipfa fu os* 

An non Pazmanum numeraveris inter Eosdem
Otiorum apud Externos nomina grata virent ? 

uUbertum Molnárquis non fciat efTe celebrem
Doctus erat Paftor Bod, cui fami manet* 

Dpctorem clarum Franciscum
tiddaiumquis non novent elle Virum !

His Alo In ár, Palmam, Katonam, Pray addfire poífuril
Fulges hic in medio Vir t éneraude Makó 

Germanos multos
1 align

certum e if— coni De Joseph un\
n m Teleky , ah! moditer olla ciibent i

Qualesnani fuerint quondam
Debrecen atque Patak Telfis lideífe pote It 

Hi cu neti poterant Socios fe ningore Doctis
Fama quibus tiderat hic fu per aflra caput. 

Egregios poDeai for fan num* rure trecentos
JSoftroriim — Veteres qui ftuduere fequE 

Et tamen eximios videas Inuro redimitos
Non iunt 'X̂ Mtonicis Nomina nota Viris.

Cptayam desio+uni ad fi rem dum "verbere Seclum
lliCi i eretc

1 P ^ m p  •menus dociucjuj jsuioj lacit.



Abnumerat etenim Filiis, quos Hunnid profert
Lomplures coctos, eximiosqu<» Viros 

Exemplo fiant: Zsoldos, Z Tertina, Földi
Arque Beregjzáfzi, lumina clara foli.

Jam Fefzprcmius& Horváth Baptijia micabunt
Et áurydri finiul cum viget

Proximus ex JSöJiris qm Laurea ferta capcffunt
Profilúit Cserei gloria Krqfzna tua.

Sunt etiam piures, led quos cumulare necefle
Nec rebar, r.cc funt nomina nota mihi 

Quamio sJrpadiacő cerris de fangvine natos
Patria J lie tolli, gaudia fumma habe l 

Talia cum laciant, fiimulos en Hungaris addunt
Ut dedant Studiis femet eóque magis 

Credider^j tandem Germania mitior Hunnos
Doctrina populis sequivalere aliis,

Hungarus integris adnitere viribus ergo;
Ut poliis doctis jungere Te Sociis*

Et quum Fama procul nomen protenderit —  Ipsa
Patria mox Filio gaudet ovatque fuo.

ó

Ingratos marito Güttingaquepollet
Dicere nos, grates, nl referamus Eis 

Toti igitur Mutulo volumus his reddere notum
(hianti Germanos adi i met Hunnica Gens!? 

A  Ifectus vefiros propenfi oflendite Nobis
Porro quoque et noiler, vosque beabit amor 

Protegat omnipotens Vos defuper atque virentes
Prá*- cunctis laciat! Hunnica Mus* petit,

. i

I



El a

i .

6

* *

i K e fzth e ly i  G róf,  és az ö rö k  N a p o k ’
Juffán n a g y  N e v e  tü n d ököl.

Ts. V. M.v itéz! lei elénekeled 
Az andalodáíig, ezt.
A ’ Hazába és Te beléd
Lelked adó íudigezt:

Jer moft is lantod zendittsed 
Pimpla dallos Embere, 
Énekeljük, Fcft’ 
Fényes Érdemit, jere!

Zengjük ezt a' halhatatlant,
'S míg af Tempe’ pataki
Mellett  ̂ a Te dallodat, Lant

I

Pengés tolmátsolja ki 
Addig én a* kepés Telek* 

PolyvájivBl belepett 
Afztagok alatt fzentelek 
Ahitatos Innepet*

A* búza-virágot, y$ e z t  a 
Zöld füvet köti ének 
Zengésem, tsomóba Vefta’
Édes óröhöucnek«
a  "7 e

JCésérd af tarka barázdát 
Jfendes kedvem’ képzete , 
Édes képzetem f hárfázd, átt 
Az egéfz Teleket te!

De nagy Lélek, imádhat e 
Téged az en hajadon
K i s  l y á n y o m  h á r f á j a ,  a ’  T E
Keszthelyi óltáradon ?

1

Nem: álmot lát Jóseffel
s a* mezők’ kévéikkel

T e  e l ő t t e d  e g y  T i f z t e l ó
Bókoláííal rogyik el. 

Árpa fejet fzed telelted’
Tarlóin, a* jámbor Rut

;



Aflzonnyal , *s abból kqt Neked
Sárga kaláfz kofzorúf. *•

Be fzép vagy kis kék fzarkaláb, * 
Ni amott meg, gyúliadtan 
Szemérmeskedik egy nyaláb
Pipats, jaj majd megtsittaü! 

Ab idyliatni Román 
Pompák! ma Indegeztek* 
Romolhatatlan Templomán, 
Széllyeltépve repdeztek.

Pihennj fzép Céres, letévén 
Fejér tzipóidat itt̂
’S legyezzed az érett kévéin 
Izzadt mejjed’ harmatit;

Majd erre hajtya az ekét 
S e r r a n u s , és.fzeliden 
Nyugfzik képzete a’ te két 
Szép kövér emlőiden. —

De bovl ragadfz Musátn ? alt 
Szent látás ! —  a* Tihaní 
Szőke T ó’ bodor hulláma 
Felett reng a’ Masa, nii 

Mi legel ott a* pázsiton?
Oh —  moft vert ki hét gőböl 
Tehenet* egy kürtös Triton
A’ motsáros fertőből 

Legeljétek , —  a* jtafzálló*
SáÜán , —  oh ti G ó s e n i  
Bővségeket profetálló
Boldog idők Teheni! —

Hát amott meg a* Víz* hátin
Mit látok? —  ni a* Trója
Falova, a’ Leviathan
Unokáit gázolja !

Nem gáján megy mindenható
Grófunk, ’s a’ közjóra fzánt
Iparkodáfávpl, a’ Tó*
Közepi

Néz**
n
a

hír a fzánt.
fzení Bárkába bele

Szállott Világ egéffzen
A r a n y  i d ő k e t  fc/Te le 
A *  L a t i u r a i  réfcen!
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Zettíj Nimfáiddal zöld bozót^
Zengj Sirem hangzatos : —
Metzenaft, az adakozót 
Vifzi az ofz Balaton*

Lengjetek kedvei fzel!etekf 
Ti meg Űjhely’ Gvereki 
Füred alatt d ö cö g tek
Idvezlö Salvet neki. —

Vírit a’ tser kofzorú, ’s a’
Leventás fisakról 
Szent lábaid alá, juíTa
Szerént kegyesen hull le.

Tenyélzedj tserfa, tenyéfzedj ;
Látom, Arkhimedesul
Vívó Unokánk egéfz egy
Mávorsá Iftenesűi!

Látjátok ? —  ni a ’ mord tsata 
Közt egy ravaíz gyerek, be 
Hideg vérrel hunyorgat, a’
MeíTze látó tsovekbe !

Nem fé l : —  pedig a’ gojóbis*
Bus raj ja sírva visít, «—
Agyon bájolja utóbb is
Ez a’ gyerek K i ! — ,

De mennyünk el Lyányom innét 
Az Olaj berekbe, mi, —
Rátái feftik a’ Fold fzivét 
Itt a’ holtak* tetetni* —

És tunny el Te kivont kardal.
Fénylő kép, Ingofomból !
Tünny. el! mert moil fa y  Magyar dal
A* Lantomon- így tombol:

-Tán Mrírs, Minerva ’s
A' Dús-fearútral *) nén í *
^ennjérek : dit^rtefíVk

A Fejte ti ts! — úgy légyen*

K  U

a) Cornu copiaeo
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In O b itu m  M agni P o e t *  

M i c h a e l i s  V i t é z  C s o k o n a i  

fcr ip sit  A m i c u s  S a m u e l  K o v á t s 28-a
Febr ♦ 180 5 C s a k v a r in i .

I
annoniae quondam potuit qui fcribere verfus 

Et cui de Pindo Cythera milia fuit 
Ingenio multos fuperavit quive Poetas

J on jt»cet ecce VitézcoTitumulatus humo
Verfil eximiis tulit is TE Rhedey ad titra

Neve pote#: unquam Fejtet its ipfe morf
_ V * É

Et Szétsényi Tuas laudes ceciniiTe tetendit
4

Quod fuerat munus haud levidense Tibi*
Pierides Mirae! confuetas linquite fedes

Vifere Debrecüs approperate plagas»
Defuncti, rofeis Tumulum perfundite Sertis

Monftretis lachrymis coramaduilie genas 
Cum mihi fat longe (Vaviflimus ellet amicus

Non poílura mortem plangere, flere fatis 
Vosque ! quibus licuit dulciflima Carmina nofle

Dicite! ah Exauimo ! molliter olla cubent Í < {
* I1 * ' ' , * ■ i /

Ugyan a z, ugyan Csokonai Fitez J\/lLJidlyhalálára»

A ’ kiket a’ Tudomány *s fzép kftf betsesit kiilonÖfTeti
Tudnak lók nyelvet ’s rajta befzélienek is.

4*9



A nem csak for 6
Szép Remeket —  mell}

de teremtnek is ollym 
et látni valóba derék.

A ’ kiket a’ Múzsák régen feregtkbe í o g ’dtak
És dicsekedhetnek minden időbe velek.

-Á’ kiket a’ febescn fzaladó Hú* fzárnyra r^gul fej
És viizi Haza népe ko

A kik íionnyoknak nemesítésére fzü’cttek
Óh! ki ne kívánná hofjfzasm életeket!!

Míg ezek a’ Haza’ 1/ép fige* Kárpitjára le t iv.v í

V i l l o g n a k Foldunk nem í’e ii durva hóinál}'*
Bolts Tízek a’ Tudományt ’s T íz épet is egygyi*3

leheli!
Mellyel Könyv1 Tárunk # 1 1 # 1 A * 1« víg orom unit e telik

Jaj de ha el hunynak, kárunk’ lehetetlen e
M o n d a n i Állapotunk meg sífutásra való.

Fájdalom
Mint

ím’ közelebb mit hiriele "s íra Knzincy
e\ meg döbbent íyara

A ’ ki tudott, hajdan dúdolni Mag}
Iru

M
fzerént — le rogyott, Földbe temette Hulal 
a' Pindus tetejéről Dtbretzenembe

Faliatok! ah rózsát hinteni sírja felett
Majd síró ízeinetek tsorgaíTon könyveket értté!

’s Halma korúi állván Fújjatok enekeket *
A ’ bús hangú Lant tudom azt; hogy Jajra fakafztji

A ’ kik előtt kedves tudhata lenni V itéz
Sírjatok oh Magyarok \ ki . ízívesen érzeni tudtok

A ’ mikor ezt imám könyvezek ön’ magam is.
Szép Lélekkel bírt nyavalyás TcÜ végre pihenj-meg

Míg versek iefzuek fenn marad a’ T E  neved.



Ns. Komárom Vármegyéből. Dadról.
3

Olvasv
dei

azt a'
Csők

fz h
Vitéz Mifu

•m f

h°gy ama Nagy r
Ur az

el ragadtatott ; azonnal bús könnyeim gyáfz
által

# fékké váltak, és nem á m meg, hogy holta
utaan j is ezzel az egynéhány forral, ámbár az
6 virtusaihoz illetlenéi meg ne tilzteliy

Jegyezdfel Magyarom azt a’ gyáfzos napot,
Mellyen a’ Poesis tüze ki óitatott.

Jegyezd fel, ’s addáítal a’ maradékodnak,
Hogy babért fzentellyen a’ te Homérodnak,

Ti is Olyinp*, Pindus ó'fzfze olvadjatok.
Pégazus vizei mind ki fzáradjatok.

Le fzállott róilatok ki a’ Szűz Musákkal
Ártatlan forráílok’ ébrefzté nótákkal*

Ki V indari fzárnyonn repült felettetek ,
;S eromotökbenn ez Hattyunn könnyeztetek.

Ki fzcnt fojáídoknál az olly virágokat
Szedte, mellyek el nem hagyják illatjokat.

Ki a’ tudománnyal járó fzeíidségnek
Mezejénn nyitá ki ízivét-a* hűségnek. 

Sírjatok utánna Magyar kikeletek,
Az érzés ne vállyon némává bennetek* 

Sírjatok utánna Magyar Fiatalok,
Kik az o tövéről ki farjadzoftatok*

dugjatok irigyek ha vagytok, ’s mondjátok,
Hogy a* Hélikonra vifzíza kívánnátok*

V  «>

*
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Bolts Literatiíri borúi'yle fiijára,
*s Könnyeidben» felled magadat fárgára.

Gyáfzoljad gurusát minden verseibe
*s írd a ’ C y n o s ú r a  t s i l l i g n a k  f e l i b e  

F o n n y a d j a t o k  rósák, ’ s r e m e k  l i l i o m o k  :

l m ’ É n e k l ő t ö k e t  t a k a r j a  a z  h o m o k .

T i  f z e l i d  v i o l á k ,  a z  é l e t  r e g g e l i ,

M i n d e n  t a v a f z *  b ó l t j á t  ti ( í r j á t o k  t e l i p 

T i  ő r ö k  z ő l d s é g b e n n  élő L3urusok
S e t é t ü I J y e t e k  m e g  n ints  C s o k o n a i t o k .

S z a b ó  M  i Ii á I y
a’ DadiReí. Osk,Rectora*

N t
X l y u g o d j a t o k  b o l d o g  p o r o k

Az U v e z ü l t  R r e g b e  

Z á r k ó z o t t  n é m a  T á b o r o k

K ö z t ,  a* b ús S i r  ü r e g b e ;

Ó h  m e l i y  b o l d o g o k n a k  n é z ü n k

M é g  t i te k e t  is h a n t o k

M d l y c k  a z  e l h u n y t  V i t é z ü n k *

S ír já ra  rá r o h a n t o k

H o g y  en n ek  púim T a g j a i

r
tb'detek 

liólt árnyék
y o m h a t t y á k

«itt hamvai
Po

Hogy
t . s o k o l g a t t y á k

oh
il

y képtelen
óy i;*yen Keskeny tnétá

/
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Siket öblibe, kernelen 
, Halgatni egy Poeta.

Oh Múzsa! lökdosd fel hólto.i
f  tun i$ kemény zárói

ks komor Szemlárva boltod
Alól tüzes íngárod 

A ’ meliyto! tsak ez a’ mai
Világ erőt vehetten

Hogy ettől még egy' néhai
Csohonay fziíIefTen.

Jaj : de minek is ébrefztíek
Mit befzéllek illy balul 

Ha foha fel nem erefztlek
Halálos Fáslid alul.

*

Mert tudom, a* kit a’ nyitott
DitsÓiilt Angyali kar 

A ’ Világ’ bajjal borított
Kebeléből kitsikar 

El5!ünk örökre véfz el
S már igy egyfzer a’ ki el 

Tűnik, a’ bús Sir penéttzel
Mobult öble rejti el.

• s

Hát komor fold ha bé vetted
E' nyugvó Tettet, látom 

Örök á.onira rengeted
• £ .

Gondod alá botsátom
#

%.

*

V e r e s  A n d r á s
a* Pápai Collégtumban Tanuló

Togatus Deák.
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I. T. K\ Keserve, a’ Biliari Hágó alatt.

|  T
JLlát eltűntél kozzülünk ? Barátom!
Ki vfilál az én meghitt Faj Atom. 
Rettenetes Halai! nem engedtél 
Néki, piliyáján kegyetlenkedíél.
Kebelünkből otet kiragadtad,
Halhatatlan iorsára juttattad.
Letiportad oliy ifjú 1;órában

e' óldaliban !\ i áglzálát Temp

Hogy e’ reménylettlen hírt hallottam,
Nagy ízomarú ságba andalgottarcu

0

SíroK még i s ! —  De ha a’ kikelet 
Hátra h3gyja majd a’ kemény telet,
’S kitsalja a’ fáknak leveleit^
(Rajok hullat v ia  harmat gyöngyeit)
A ’ hol fürün ellepik ágait,
Ott (iratom mindég Csokonait!
Nem fzünök meg. Ól  ti se .fziinjetek.
Kik vele barátságban éltetek.

, fi " #

Mert tnoft Apollónak is, felkelvin 
Sátorából, bús hang zeneg nyelvén,
Kern nyughat Hílikonaak tetején,
Boroftyánját fűéi!vei zúzza feién.

#



Fiát kefergi. A ’ Múzsák fejtik,
Ks lantjokat kezekből kiejtik,
KI felejt ntk minden vígságokat 
Konny-zápor borítja orczájokat,
A ’ fzelíd bérczeken Cziproft fűznek 
üyálzos jelenségül minden Szűznek.

A ’ Háza fokát vefztett 6 benne. 
Olly ifjanfa többet ki is tenne? 
Káros halál! mert általa , ó! fok 
Csonkúláft ereznek a’ Tudósok.
De élni fog 6 a’ jók’ Elvében,
Fenn léfz

J O R

Fél'ásnák egében
O i hintsetek Rózsákat sírjára!

$

is re légyen dífzének határa. 
Érdemeit méltán tifzteljétek ; 
Hozzá hívtelennek lenni vétek
En felkeresem a’ fák’ gallyait
’S alattok siratom Csokonait!

5
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C s o k o n a i  V i t é z  M i h á l y h o z ,

M
Már

ély balga tás van a’ hideg ég alatt
megfakult rét pufzta barázdjainn,

Haldoklik T erméfzet nagy
Munka után pihenésre kéfzüí.

Hol vannak a’ vig erdei lantosok,
Búbos putűrták hajnali éneki /
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Megfziintek* A ’ dír, zuzmaráz, ’s hó,
jég lakatot vetc ládd e rajok.

A' tsorda mely nem rdg 1 zabadós mezö'nn, 
Tepáfzta a’ rét tarka virágait

Moll zárva kérődzik fanyar fzal-
mája, tsuhcja fovány korojánn.

A* lomha télnek zordonos éjjele,
'S Alom hozó jég f/önyege béfcde

Mindent, fzemed bár merre veísed
- i  - M m ; -:‘í " .

Egy örök éjtzaka álma borzafzt.
Úgy van Barátom! ’s mind ezek azt tefzik, 
Hogy egy erők tél várakozik reánk,

Melyet, ki kell meg tűid aludnunk,
A ’ Libitina setét üregébenn.

Még hát az ifjú vér pezsig,
Órákat ígér, mit zsugorogf, ? Igyunk

és ŐrŐm

Jer egy palatzk édes tokájért 
Majd eleget nem ifzunk ha nem élünk

#-




